'Frog, Where Are You?' Aleksandrovo K hanty. 2007

1(1)

payali amaswsl jéyota jowol

pay-ali amas-wal joyo-ta
boy-DIM Sit-PRST.3SG look-INF

‘The boy is sitting and looking'

2(1)

Siwirgi amoswol

Siwirqi amas-wal

frog Sit-PRST.3SG

'The frog is sitting'

3(1)

i @mpéli na siwirqgi jGyota jawsl

i amp-éali na Siwirgi
«and» dog-DIM «a» frog
jOyo-ta jo-wal

look-INF begin-PRES.3SG
'‘And the little dog is watching the frog’

4 (1)

payali walans amaswsl

pay-ali wala-na amas-wal
boy-DIM bed-LOC Sit-PRST.3SG
‘The boy is sitting on the bed'

5(1)

asma [qiryali] lawsl

asom [giryali] la-wal

pillow sack-DIM lie-PRST.3SG

"The pillowcase (?) is lying'

6 (1)

n'iryil jaliyon wala pogolno

n'ir-yal jal-iyen wala
boot-3DU stand-PRST.3SG.DU bed

'The boots are standing by the bed'

7(1)

plt'kéli amoaswal

put'k-ali amos-wal
bird-DIM Sit-PRST.3SG

‘The smALL bird is sitting'

jo-wal
begin-PRST.3SG

ponal-na
side-LOC



8(1)
Jerndséli lawsl
jernas-ali la-wal

shirt-DIM lie-PRST.3SG
‘The smALL shirt islying'

9(2)

payali lawsl woja

pay-ali la-wal woj-to

boy-DIM lie-PRST.3SG fall.asleep-IMPP

‘The little boy is sleeping’

10 (2)

siwirgi amoswol v banke

Siwirqi amas-wal \ banke
frog Sit-PRST.3SG in bowl

'The frog is sitting in the bowl'

11 (2)

niryalts lawsl

n'ir-al-to la-wal
boot-DIM-PL lie-PRST.3SG

"The boots are lying'

12 (2)

a qa pelano tot lawsl

a gat  pelo-no tot
a house floor-LOC  here

'Lying here on the floor'

13 (2)

n'irali jéliyon wala pogolno

n'ir-ali jali-yon wala
boot-DIM lie-PST0.3DU  bed
"The boots are lying at the bed'

14 (2)

Gkom amsal juyali jaliwol

Okam ams-tal juy-ali
small sit-IMPP tree-DIM

‘A small chair is standing'

la-wal
lie-PRST.3SG

ponal-na
side-LOC

jali-wal
stand-PRST.3SG



15 (2)

plt'kéli jernéséli amoswal

put'k-ali jernas-ali amos-wol
bird-DIM shirt-DIM Sit-PRST.3SG
"The little bird is sitting and a smALL shirt islying'

16 (3)
tot payali &mpélind walano joysta jowol
tot pay-ali amp-ali-na wala-na jOyo-ta

DET boy-DIM dog-DIM-COM bed-LOC look-INF
'Here a small boy with the dog on the bed are looking'

17 (3)
antomoKi Siwirgi
antom-aki Siwir(i

NEG-PRED frog
‘There is no frog'

18 (3)

n'iryal jaliyon

n'ir-yal jali-yon
boot-3DU stand-PST0.3DU
"The boots are standing'

19 (3)
wala pogalno amsal juyali
wala ponal-na ams-tal juy-ali

bed side-LOC sit-IMPP tree-DIM
"ThereisasmALL chair at the bed'

20 (3)

tim n'iraligon jaliyon qa pelono

tim  n'ir-ali-gon jali-yan gat  pelo-no
DET boot-DIM-3DU stand-PST0.3DU house floor-LOC
‘The boots are on the floor'

21 (3)
plt'kéli jernéséli
put'k-ali jernas-ali

bird-DIM shirt-DIM
‘A little bird, asmALL shirt'

jo-wal
begin-PRST.3SG



22 (4)

payali nuk kiilos

pay-ali nuq  kal-as
boy-DIM up rise-PST2.3SG
‘The boy got up’

23 (4)

qiniwal’ siwirqi

qini-wal siwirqi
search-PRST.3SG  frog
'He islooking for the frog'

24 (4)

n'r jGyota jowal

n'ir  jOyo-td jo-wal

boot look-INF begin-PRST.3SG
'He is looking into the boot'

25 (4)
af n'ir joyata jowal
9 nir  joye-ta jo-wal

one boot look-INF begin-PRST.3SG
‘He islooking into one boot’

26 (4)

aj n'ir jaliwsl

9 nir  jali-wal

one boot stand-PRST.3SG
'One boot is standing'

27 (4)

dmpéli bankaja uyal pulto

amp-éali banka-j-a uy-ol pul-to

dog-DIM bowl-EP-LAT head-3SG  put-PST0.3SG.SG
'The little dog pulled his head into the bow!'

28 (4)

siwirgi giniwal

siwirqi qini-wol

frog search-PRST.3SG

'He islooking for the frog'



29 (4)

amsol juyali [lawsl]
ams-tol juy-ali [la-wal]
sit-IMPP tree-DIM lie-PRST.3SG

"The small chair is lying'

30 (5)

payali dmnaiti itfonwas jGyota joyan

pay-ali am(p)-néti itfonwos joyo-ta jo-yon

boy-DIM dog-COM window look-INF begin-PST0.3SG

'The little boy with the dog look out of the window'

31 (5)

dmpéli uysl v banku pults

amp-éali uy-al % banku pul-to

dog-DIM head-3SG in bowl put in-PST0.3SG.SG

'The little dog pulled his head into the bowl'

32 (6)
payali jiyata jdysowal [J5ysto jawsl] kbmpé
pay-ali joyo-ta ja-yso-wal kdm-pé

boy-DIM look-INF begin-INTR-PRST.3SG out-ALL
'The little boy is looking out into the street’

33 (6)
dmp kdéroywal bankanati

amp  koOray-wal banka-nati

dog fall-PRST.3SG bow!-COM
‘The dog fALLs with the bow!'

34 (6)
uyal ants wolts...

uy-ol onto  wal-ta...

head-3SG NEG beIMPP
"The head is not.. '

35 (7)
payali kémonoki
pay-ali kém-an-oki

boy-DIM out-LOC-PRED
"The boy is outside'



36 (7)

n'iryol kiré werta i &mpéli kitliyin

n'ir-yal kor-a wer-ta i amp-éali
boot-3DU foot-LAT do-INF and dog-DIM
'He has put on the boots and is holding the dog'

[téd niryslag puliylal]

[ta  n'ir-yslay puli-yl-a!]

DET boot-3DU.SG put-INTR-IMPER
[Put on the bootd!]

37 (8-9)
payali woronta moaniyan
pay-ali woront-a moan-iyan

boy-DIM forest-LAT  go-PST0.3SG
‘The boy went into the forest’

38 (8-9)
dmpalinéti noraytowol
amp-ali-nati norayta-wal

dog-DIM-COM run-PRST.3SG
'He is running with the dog'

39 (8-9)
tololilowol

tolalilo-woal

shout-PRST.3SG
'He is shouting'

40 (8-9)

siwirgi giniwsl

siwirqi qini-wal

frog search-PRST.3SG
'He islooking for the frog'

41 (10)
payali worna j6yata jowal muyuli gam
pay-ali wor-na joyo-ta jo-wal

Kitl-iyin
hold-PST0.3SG

muyuli-gam

boy-DIM forest-LOC  look-INF begin-PRST.3SG some-INDEF

"The by is examining something in the forest'



42 (10)
dmpéli juyapa nuypa tolowol

amp-éali juy-apa nuy-pa tolo-wal
dog-DIM tree-ALL up-ALL bark-PRST.3SG
"The dog is barking at the top of the tree

43 (10)

Juyno 0s qat

juy-na 0S gat

tree-LOC wasp house
‘There isawasp nest (hive) on the tree

44 (11)

payali jiswal

pay-ali jis-wal
boy-DIM cry-PRST.3SG
‘The boy is crying'

45 (11)

Siwirgi amoswol

Siwirqi amas-wal

frog Sit-PRST.3SG

'The frog is sitting'

46 (11)
dmpéli tolilowsl os qatapa
amp-éali tolilo-wal 0S gat-apa

dog-DIM bark-PRST.3SG wasp house-ALL
'The dog is barking at the wasp hive'

47 (12)

siwirgi amoswol

Siwirqi amas-wal

frog Sit-PRST.3SG

'The frog is sitting'

48 (12)
ampéli juy kitliyon
amp-éali juy  kitl-iyon

dog-DIM tree  hold-PAST0.3SG
‘The boy is holding the tree'



49 (12)
0s qat il kéroyiyon
0S gat il koray-iyan

wasp house down fall-PST0.3SG
‘The wasp hive fell down'

50 (12)

0si monawoalt

0Si moana-wWalt
wasps go-PRST.3PL

"The wasps are flying'

51 (13)

payali juya nuy imliyan

pay-ali juy-a nuy iml-iyon
boy-DIM tree-ILLAT up Sit-PST0.3SG

"The boy has climbed the tree and sat there

52 (13)
pliltépé joyota jaysowal
pult-apa jOyo-ta ja-yso-wal

hole-ALL look-INF begin-INTR-PRST.3SG
'He is looking into the hole'

53 (14-15)

payali il kéroyiyon

pay-ali il koray-iyon
boy-DIM down fall-PST0.3SG
‘The boy fell'

54 (14-15)

plit’kéli piiltby jaysowol

put'k-ali pllt-0y ja-yso-wal

bird-DIM hole-PROL  begin-INTR-PRST.3SG
‘The smALL bird islooking out of the hole'

55 (1415)
[émp] noraytowal
[&mp] norayto-wal

dog run-PRST.3SG
‘The dog is running'



56 (16-17)
payali qagowal
pay-ali gano-wal

boy-DIM climb-PRST.3SG
"The boy has climbed up'

57 (16-17)
nuypa gagowal
nuypa gano-wal

upwards climb-PRST.3SG
'He has climbed up on top'

58 (16-17)
dmpéli amoswal
amp-ali amos-wol

dog-DIM Sit-PRST.3SG
"The smal dog is sitting'

59 (16-17)
moayno ilon

moy-Na ilon
ground-LOC below
'Down on the ground'

60 (18-19)
n'ay

n'ay
moose
‘Moose

61 (18-19)

payali n'aya imliyon

pay-ali n'ay-a iml-iyon
boy-DIM elk-ILLAT  sit-PST0.3SG
"The boy climbed on the elk’

62 (18-19)
payali amoswsl, a n'ay noroytowsl

pay-ali amas-wal, a n'ay  norayte-wol
boy-DIM Sit-PRST.3SG and  mooes run-PRST.3SG
‘The boy is sitting, the moose is running'



63 (18-19)
payali kitliyan uyola
pay-ali kitl-iyon uy-al-a

boy-DIM hold-PST0.3SG head-3SG-ILLAT

‘The boy is holding his head'

64 (18-19)
n'ay payalina noraytowal
n'ay pay-ali-na norayta-wol

elk  boy-DIM-COM run-PRST.3SG
‘The elk is running with the boy'

65 (18-19)

i @m nuruytowsl

i amp norayto-wol
and dog run-PRST.3SG
'‘And the dog is running'

66 (2021)

J0s as’ qanopa

j6-s as ganon-a

come-PST2.3SG river bank-LAT
‘He came to the shore/river bank’

67 (20-21)

payali kéroywal

pay-ali koray-wal
boy-DIM fall-PRST.3SG
‘The boy fell'

68 (20-21)

payali &mné kéroywal jopka

pay-ali amp-na kéray-wal
boy-DIM dog-COM fall-PRST.3SG
'The boy with the dog fell on the water'

69 (20-21)
foyoy

toy-oy
bank-PROL
'from the bank'

jopk-a
water-ILLAT



70 (22-23)
payali jonno lawsl
pay-ali jonpk-na la-woal

boy-DIM water-LOC  1lie-PRST.3SG
‘The boy is lying on the water'

71 (22-23)
dmnéti fopno lawolt
amp-néti jonk-na la-wolt

dog-INSTR water-LOC  lie-PRST.3PL
'(The boy) with the dog are lying on the water'

72 (2223)

tot jogkdy nuy kiilwal

tot Jonk-0y nuy  kal-wal

DET water-PROL up rise-PRST.3SG

'He gets up from the water'

73 (2425)

dmpéli jogno [ot'wol], a payali moyna amaswsl

amp-éali jonk-na [ot'-wal], a pay-ali

dog-DIM water-LOC  swim-PRST.3SG and  boy-DIM
‘The dog swims in the water and the boy is sitting on the ground'

74 (2425)

a tat juy lawsl

a tot juy la-woal

and DET tree lie-PRST.3SG

'‘And here the tree islying'

75 (2425)
allo juy lawol
ollo  juy la-wol

big tree lie-PRST.3SG
‘The big treeis lying'

76 (2425)

dmpéli otwsl jopno

amp-éali ot'-wal jonk-na
dog-DIM swim-PRST.3SG water-LOC
‘The dog swims in the water'

may-na amas-wal
ground-LOC sit-PRST.3SG



77 (2425)

payali juya lintiyan

pay-ali juy-a lint-iyan
boy-DIM tree-ILLAT 1ie-PST0.3SG
‘The boy lay on the tree'

78 (2425)

dmp amoswal juyno

amp  amos-wal juy-na
dog git-PRST.3SG tree-LOC

"The dog is sitting on the tree/log'

79 (26-27)

payali amnéti juyno lawol

pay-ali am-nati juy-na la-wol
boy-DIM dog-COM tree-LOC lie-PRST.3SG
'The boy with the dog are lying on the log'

80 (26-27)
K& siwirgiyin juyno amoslyin
kat  siwirgi-yin ~ juy-no amos-I-yin

two frog-DU tree-LOC Sit-PRST-3DU
‘Two frogs are sitting on the tree/log'

81 (26-27)
payali amoswsl juyno
pay-ali amas-wal juy-na

boy-DIM Sit-PRST.3SG tree-LOC
‘The boy is sitting on the tree/log'

82 (26-27)

dmpéli amaswal juyna

amp-éali amos-wol juy-na
dog-DIM Sit-PRST.3SG tree-LOC

‘The little dog is sitting on the tree/log’

83 (26-27)

arki siwirgi amoswolt

arki - siwirgi amos-walt
many frog Sit-PRST.3PL

‘A lot of frogs are sitting'



84 (28-29)

payali dmnaéti fogno Kiyon

pay-ali am-nati jonk-na ki-yon
boy-DIM dog-COM water-LOC  stay-PST0.3DU
"The boy with the dog are on the water'

85 (28-29)

payali i siwirgi Ktlip Kitliyan

pay-ali i siwirqi kstl-na kit-1-iyan
boy-DIM and frog bank-LOC  stay-PRST-3DU

"The boy and the frog stay on the bank’

86 (28-29)

a tat ollo juyno siwirgit amaswolt

a tot ollo  juy-no siwirqi-t amas-waolt
and here bhig treeLOC frog-PL Sit-PRST.3PL

'‘And here on a big tree frogs are sitting'

87 (28-29)

arki siwirgi amoswolt

arki - siwirgi amos-walt
many frog Sit-PRST.3PL

‘A lot of frogs are sitting'

88 (28-29)

of siwirgi moyno amaswal

9 siwirqi moy-na amas-wal
one frog ground-LOC sit-PRST.3SG

'One frog is sitting on the ground'



